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ERASMUS + Erfahrungsbericht     [zur Veröffentlichung auf unserer Webseite] 
 

Bitte fügen Sie hier mindestens ein FOTO von Ihrem Praktikumsaufenthalt ein! Bevorzugte Motive sind 
Fotos der Unterkunft, des Arbeitsplatzes und Situationen bei der Arbeit. Achtung: Aus rechtlichen Grün-
den senden Sie uns bitte nur selbst erstellte Fotos zu! 

             

 
ZUR PERSON 

Fachbereich:  FB 6, Hochschule Anhalt 

Studienfach: Information Technology 

Heimathochschule: Odessa Polytechnic National University 

Nationalität:  Ukrainian 

Praktikumsdauer (von ... bis …): von 01/08/2022 bis 30/11/2022 

 
PRAKTIKUMSEINRICHTUNG 

Land: Köthen (Anhalt) 

Name der Praktikumseinrichtung: FILA 

Homepage: https://fila-lab.de/ 

Adresse: Bernburger Str.57 

Ansprechpartner: Prof. Dr. Siemens 

Telefon / E-Mail: Eduard.Siemens@hs-anhalt.de 
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ERFAHRUNGSBERICHT (ca. 3 Seiten + ggf. weitere Fotos) 

1) Praktikumseinrichtung 
Bitte beschreiben Sie kurz Ihre Praktikumseinrichtung.  

I did an traineeship in Saxony-Anhalt in the town of Köthen. A small, cozy city where you can focus on your 
goals and future. The institution where I did my internship is called Future Internet Lab Anhalt (FILA), Anhalt 
University of Applied Sciences. 

2) Praktikumsplatzsuche 
Auf welchem Weg haben Sie Ihren Praktikumsplatz gefunden? Gibt es empfehlenswerte Links oder andere 
Tipps?  

Due to the war in Ukraine, I had to move to Germany. I began to ask my institute if there were any 
interships, perhaps exchange studies. I was offered the Erasmus + program, and I did not hesitate. I 
contacted the head of the Erasmus office, Angela Wittkamp, and thanks to her help and advice, I was hired 
for this interships 

3) Vorbereitung 
Wie haben Sie sich auf das Praktikum vorbereitet (sprachlich, interkulturell, fachlich, organisatorisch etc.)? 
Gibt es empfehlenswerte Links oder andere Tipps?  

There were no problems to provide all the necessary documents. Perhaps only with medical insurance there 
were questions, because for me it was something new. Since I knew English, it was not so difficult for me, in 
addition to everything else, there were many people who spoke my native language. The culture of Germany 
is beautiful and I am glad that I had the opportunity to know it. 

4) Unterkunft 
Wie haben Sie Ihre Unterkunft gefunden? Gibt es empfehlenswerte Links oder andere Tipps?  

Here my mentors Prof. Dr. Siemens and Dr.Vasylenko helped me. They quickly found a place to stay, showed 
the city. They did everything to make my life and internship comfortable 

5) Praktikum 
Bitte beschreiben Sie die während Ihres Praktikums bearbeiteten Aufgaben und/oder Projekte. Wie erfolgte 
die Betreuung und Integration? Wie waren die Arbeitsbedingungen? Gab es besonders positive oder auch 
negative  Erfahrungen?  

The traineeship improved mine theoretical knowledge and practical skills in Linux OS systems. Gain Linux 
terminal skills and learn process management in LINUX. Learn how to use tools to explore different sections 
of a binary file. Learn how the Reliable Multi-Destination Transport (RMDT) protocol works. Reliable Multi-
Destination Transport (RMDT) is a point-to-multipoint data transport protocol, which provides reliable multi-
gigabit Big Data distribution across the world. It works in any IP based networks and can handle high packet 
losses as well as high RTTs and jitter. In CeBIT’2015 FILA group illustrated achieved results on the example of 
transmission of the FullHD video streaming with data rate up to 10 Gbps (by means of data transmission 
stream up to 1 Gbps each) and losses of up to 4%. 
The workplace was excellent (good computers, cozy offices, wonderful people). Everything you want to 
dream about 

6) Erworbene Qualifikationen 
Welche Qualifikationen und Fähigkeiten haben Sie während des Praktikums erworben bzw. verbessert?  

During the internship i acquire teamwork skills, learn methods of information exchange at different levels of 
research and educational activities. Increase the level of knowledge of German and English. And, above all, 
will be able to get to know the culture of Germany. 
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7) Landesspezifische Besonderheiten  
Gibt es im Zielland besondere Bestimmungen für Praktika, die für Sie relevant waren (z.B. Wohngeld, Conven-
tion de Stage)? Wenn ja, welche? Gibt es empfehlenswerte Links oder andere Tipps? 

Of course, there are rules, for example, you had to work 35 hours a week, but it was a great time. Perhaps 
everyone will have their own problems, but I did not have them, thanks to the work of all my mentors. If you 
are a good person who wants to study, work and improve, then the best conditions will be made for you 

8) Visum, Arbeits- und Aufenthaltserlaubnis (nur für internationale Studierende) 
Welche Vorbereitungen mussten Sie in Bezug auf Visum, Arbeits- und Aufenthaltserlaubnis treffen? Gibt es 
empfehlenswerte Links oder andere Tipps? 

First of all, I extended my passport to travel abroad. As soon as I arrived, my mentors helped me get a 
residence permit. Therefore, the next couple of years I will not be bothered by this issue. 

9) Sonstiges 
Gibt es noch etwas, das Sie anderen Studierenden mitteilen möchten?  

I want to advise everyone not to be afraid, because we only live once. This is a great opportunity to get into 
one of the best countries in the world, gain a foothold here and build your future. Just try it. No one forces 
you to stay in Germany after your internship, but I'm sure you won't regret it. 

10) Fazit 
Wie lautet das Fazit zu Ihrem Erasmus-Praktikum?  

Thanks to the internship, I integrated into the German society, learned a lot of new things in the field of IT, 
made friends with many wonderful people and enjoyed the wonderful culture of Germany 
 

 
Einverständniserklärung: 

Ich bin mit der Veröffentlichung dieses Erfahrungsberichts auf der Webseite des Leonardo-Büros Sachsen-Anhalt einver-
standen. 

Ich versichere, dass die verwendeten Fotos Rechte anderer Personen oder Unternehmen nicht verletzen (Persönlichkeits-
rechte, Urheberrechte etc.). 
 
 

 

B i t te  sen den  S ie d iesen Ber icht  per  E -Mai l  an  an gela.wittkamp @ovgu.d e!  
Mögl ich e Datei formate:  [ .d oc],  [ .docx],  [ . r t f ] ,  [ .odt ] .  
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